
Waschmaschinen-Untergestell Oliver weiß - 321270
DE: Maximale Belastbarkeit 300 kg; Dieser Artikel ist zur Benutzung von erwachsenen Personen vorgesehen und ist kein 
Spielzeug! Bitte beachten Sie die Nutzungs und Pflegehinweise. Benutzen Sie diesen Artikel ausschließlich im Innenbereich! 
ACHTUNG! Die Sicherheit dieser Geräteanordnung ist abhängig von der Geräteauswahl und dem Resonanzverhalten der 
Komponenten. Beobachten Sie, wie sich nacvh dre Ausrichtung des Gestells das Gerät verhält, insbesondere, wenn sich 
eine Waschmaschine im Schleudermodus befindet. Halten Sie Kinder aus der Umgebung der verbundenen Geräte fern!
BG: Максимална товароносимост 300 кг; Този артикул е предназначен за използване от възрастни и не е играчка! 
Моля, обърнете внимание на указанията за употреба и поддръжка. Използвайте този артикул само в закрити 
помещения! ВНИМАНИЕ! Безопасността на този апарат зависи от подбора на устройствата и реакцията на 
компонентите. Наблюдавайте как се държи устройството след насочване на стойката, особено ако пералнята е в 
режим центрофуга. Дръжте децата далеч от свързаните устройства!
DK: Maksimal belastning 300 kg; Denne artikel er beregnet til brug af voksne og er ikke en legetøj! Bemærk venligst brugs 
og vedligeholdelsesvejledningerne. Brug denne artikel kun indendørs! ADVARSEL! Sikkerheden ved denne 
enhedsopsætning afhænger af enhedsvalget og komponenternes resonansrespons. Observer, hvordan enheden opfører sig 
efter justering af stativet, især hvis en vaskemaskine er i centrifugeringstilstand. Hold børn væk fra de tilkoblede enheder!
EN: Maximum load capacity 300 kg; This item is intended for use by adult persons and is not a toy! Please pay attention to 
the instructions for use and care. Use this item exclusively indoors! WARNING! The safety of this device arrangement 
depends on the selection of devices and the resonance behavior of the components. Observe how the device behaves after 
the frame is aligned, especially when a washing machine is in spin mode. Keep children away from the connected devices!
ES: Capacidad máxima de carga 300 kg. Este artículo está destinado para ser utilizado por personas adultas y no es un 
juguete. Por favor, tenga en cuenta las instrucciones de uso y mantenimiento. ¡Utilice este artículo exclusivamente en 
interiores! ¡ATENCIÓN! La seguridad de esta disposición de dispositivos depende de la selección de los dispositivos y la 
respuesta de resonancia de los componentes. Observe cómo se comporta el dispositivo después de la alineación del 
bastidor, especialmente cuando una lavadora está en modo de centrifugado. ¡Mantenga a los niños alejados de los 
dispositivos conectados!
FI: Maksimikuormitus 300 kg; Tämä tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisten käyttöön eikä se ole lelu! Huomioi käyttö ja 
hoitoohjeet. Käytä tätä tuotetta ainoastaan sisätiloissa! HUOMIO! Näiden laitteiden turvallisuus riippuu laitteiden valinnasta 
ja komponenttien resonanssikäyttäytymisestä. Havainnoi, miten laitteet käyttäytyvät hyllyn suuntaamisen jälkeen 
erityisesti, kun pesukone on linkoamassa. Pidä lapset kaukana liitetyistä laitteista!
FR: Capacité de charge maximale 300 kg; Cet article est destiné à être utilisé par des adultes et ne convient pas aux 
enfants ! Veuillez suivre les instructions d'utilisation et d'entretien. Utilisez cet article uniquement à l'intérieur ! ATTENTION 
! La sécurité de cet agencement d'appareils dépend de la sélection des appareils et de la résonance des composants. 
Observez comment l'appareil se comporte après avoir aligné le support, en particulier lorsque le lavelinge est en mode 
essorage. Gardez les enfants loin des appareils connectés !
GR: Μέγιστη φορτίσιμότητα 300 κιλά; Αυτό το προϊόν προορίζεται για χρήση από ενήλικες και δεν είναι παιχνίδι! 
Παρακαλούμε να λάβετε υπόψη τις οδηγίες χρήσης και συντήρησης. Χρησιμοποιήστε αυτό το προϊόν μόνο σε εσωτερικούς 
χώρους! ΠΡΟΣΟΧΗ! Η ασφάλεια αυτής της σύνθεσης συσκευών εξαρτάται από την επιλογή των συσκευών και την 
αντίδραση των συστατικών. Παρατηρήστε το πώς αντιδρά το προϊόν μετά την ευθυγράμμιση του πλαισίου, ειδικά όταν 
μια πλυντηριο πλύσης βρίσκεται σε κατάσταση στυψίματος. Κρατήστε τα παιδιά μακριά από τις συνδεδεμένες συσκευές!
IT: Capacità di carico massima 300 kg; Questo articolo è destinato all'uso da parte di persone adulte e non è un giocattolo! 
Si prega di seguire le istruzioni per l'uso e la manutenzione. Utilizzare questo articolo esclusivamente in ambienti interni! 
ATTENZIONE! La sicurezza di questa disposizione dell'apparecchiatura dipende dalla scelta dell'attrezzatura e dalla risposta 
in risonanza dei componenti. Osservare come l'apparecchiatura reagisce dopo aver posizionato il telaio, specialmente se 
una lavatrice è in modalità di centrifuga. Tenere i bambini lontani dall'area circostante ai dispositivi collegati!
HR: Maksimalno opterećenje 300 kg; Ovaj proizvod namijenjen je za korištenje odraslim osobama i nije igračka! Molimo vas 
da obratite pozornost na upute za korištenje i održavanje. Koristite ovaj proizvod isključivo u unutarnjem prostoru! 
UPOZORENJE! Sigurnost ove opreme ovisi o odabiru opreme i rezonanci komponenti. Pomno promatrajte kako se uređaj 
ponaša nakon postavljanja stalka, posebno ako se perilica rublja nalazi u centrifugi. Držite djecu dalje od povezane opreme!
LT: Maksimālā slodze 300 kg; Šis priekšmets ir paredzēts pieaugušo lietošanai un nav uzskatāms par rotaļlietu! Lūdzu 
ievērojiet lietošanas un kopšanas norādes. Lietojiet šo priekšmetu izlietnē tikai iekštelpās! UZMANĪBU! Šīs ierīces drošība ir 
atkarīga no iekārtas izvēles un komponentu rezonanses uzvedības. Novērojiet, kā pēc stendu novietošanas iekārta 
uzvedas, īpaši, ja veikala rotaļas režīmā. Turiet bērnus tālu no saistītajām iekārtām!
LI: Maksimalus apkrova 300 kg; Šis straipsnis skirtas suaugusiems ir nėra žaislas! Prašome laikytis naudojimo ir priežiūros 
instrukcijų. Naudokite šį straipsnį tik vidaus patalpose! DĖMESIO! Šios įrenginio tvirtumui priklauso nuo įrangos pasirinkimo 
ir komponentų rezonanso. Stebėkite, kaip įrenginys elgiasi po stovėjimo, ypač jei skalbyklė veikia centrifuge. Laikykite 
vaikus atokiau nuo susietų įrenginių!
NL: Maximale belasting 300 kg; Dit artikel is bedoeld voor gebruik door volwassenen en is geen speelgoed! Let op de 
instructies voor gebruik en onderhoud. Gebruik dit artikel alleen binnenshuis! LET OP! De veiligheid van deze apparatuur is 
afhankelijk van de keuze van de apparatuur en het resonantiegedrag van de componenten. Let op hoe het apparaat 
reageert na het uitlijnen van het frame, vooral als een wasmachine zich in de centrifugeermodus bevindt. Houd kinderen 
uit de buurt van de verbonden apparaten!
NO: Maksimal belastning 300 kg; Denne artikkelen er ment for bruk av voksne og er ikke leketøy! Vennligst følg bruks og 
vedlikeholdsinstruksjonene. Bruk denne artikkelen utelukkende innendørs! ADVARSEL! Sikkerheten til denne 



enhetsinnstillingen avhenger av utvalget av enheter og resonansresponsen til komponentene. Observer hvordan enheten 
oppfører seg etter at stativet er justert, spesielt hvis en vaskemaskin befinner seg i sentrifugemodus. Hold barn borte fra 
området til tilkoblede enheter!
PL: Maksymalne obciążenie: 300 kg; Ten artykuł jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe i nie jest zabawką! 
Proszę przestrzegać zaleceń dotyczących użytkowania i konserwacji. Używać tego przedmiotu wyłącznie w 
pomieszczeniach! UWAGA! Bezpieczeństwo tego układu urządzeń zależy od doboru urządzeń i rezonansu komponentów. 
Obserwuj, jak zachowuje się urządzenie po wyregulowaniu stelaża, szczególnie gdy pralka pracuje w trybie wirowania. 
Trzymaj dzieci z dala od połączonych urządzeń!
PT: Capacidade máxima de 300 kg; Este artigo destinase a ser utilizado por adultos e não é um brinquedo! Por favor, 
observe as instruções de uso e manutenção. Use este artigo apenas em ambientes internos! ATENÇÃO! A segurança deste 
arranjo de dispositivos depende da seleção de dispositivos e da resposta de ressonância dos componentes. Observe como 
o dispositivo se comporta após a orientação do suporte, especialmente quando uma máquina de lavar roupa está no modo 
de centrifugação. Mantenha as crianças longe dos dispositivos conectados!
RU: Максимальная нагрузка 300 кг; Данный товар предназначен для использования взрослыми и не является 
игрушкой! Пожалуйста, обратите внимание на инструкции по использованию и уходу. Используйте этот товар 
только внутри помещений! ВНИМАНИЕ! Безопасность данной установки зависит от выбора оборудования и 
резонансного отклика компонентов. Наблюдайте, как ведет себя устройство после выравнивания стеллажа, 
особенно если стиральная машина находится в режиме отжима. Уберите детей от подключенного оборудования!
SE: Maximal belastning 300 kg; Denna artikel är avsedd för användning av vuxna personer och är inte en leksak! 
Observera bruks och skötselanvisningarna. Använd denna artikel endast inomhus! VARNING! Säkerheten för denna 
apparatkonfiguration beror på valet av apparater och komponenternas resonansbeteende. Observera hur enheten beter sig 
efter placeringen av stativet, särskilt när en tvättmaskin är i centrifugeringsläge. Håll barnen borta från de anslutna 
apparaterna!
SK: Maximálna nosnosť 300 kg; Tento výrobok je určený na použitie dospelými osobami a nie je hračkou! Prosím dbajte na 
pokyny na používanie a údržbu. Používajte tento výrobok výhradne v interiéri! POZOR! Bezpečnosť tohto zariadenia závisí 
od výberu zariadenia a rezonančného správania komponentov. Pozorne sledujte, ako sa zariadenie správa po nastavení 
rámu, najmä ak sa práve používa práčka v režime odstredu. Udržujte deti mimo oblasti pripojených zariadení!
SI: Največja obremenitev 300 kg; Ta izdelek je namenjen odraslim osebam in ni igrača! Prosimo, upoštevajte navodila za 
uporabo in nego. Ta izdelek uporabljajte izključno v zaprtih prostorih! POZOR! Varnost te naprave je odvisna od izbire 
naprav in resonančnega odziva komponent. Pazljivo opazujte, kako se naprava obnaša po nastavitvi okvira, zlasti če je 
pralni stroj v centrifugi. Otroke držite stran od povezanih naprav!
CZ: Maximální nosnost 300 kg; Tento výrobek je určen pro použití dospělými osobami a není hračka! Prosím dodržujte 
pokyny pro použití a údržbu. Používejte tento výrobek pouze vnitřním prostředí! UPOZORNĚNÍ! Bezpečnost této zařízení 
závisí na výběru zařízení a rezonančním chování komponentů. Pozorujte, jak se zařízení chová po nastavení rámu, zejména 
pokud se pračka nachází v režimu odstřeďování. Udržujte děti z oblasti připojených zařízení!
HU: Maximális teherbírás 300 kg; Ez a termék kizárólag felnőttek számára készült és nem játék! Kérjük, vegye figyelembe 
a használati és ápolási útmutatókat. Használja ezt a terméket kizárólag beltéri környezetben! FIGYELEM! Ennek a 
berendezésnek a biztonsága a kiválasztott eszközöktől és az alkatrészek rezgési viselkedésétől függ. Figyelje meg, hogyan 
viselkedik a szerkezet a szerelési módszer után, különösen, ha egy mosógép centrifugál állapotban van. Tartsa távol a 
gyerekeket a csatlakoztatott eszközöktől!
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